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LANGT TILBAKE i tiden, for mange hundre år siden, vandret Tengel den onde ut i ødemarken for å selge sin sjel til Satan.

Han ble stamfar til Isfolket.

Tengel fikk løfte om jordisk vinning mot at minst én av hans ætlinger i hvert slektsledd skulle gå i tjeneste hos Djevelen og utføre onde handlinger. Deres tegn skulle være de kattegule øynene, og de skulle være i besittelse av trolldomsmakt. Og en gang skulle det fødes en som eide større overnaturlig kraft enn verden noen gang hadde sett.

Forbannelsen skulle hvile over ætten helt til det stedet ble funnet der Tengel den onde hadde gravet ned gryten han brukte da han kokte heksebrygget som manet frem Mørkets Fyrste.

Så sier legenden.

Den var nesten, men ikke helt sann.

Det som egentlig skjedde, var at Tengel den onde oppsøkte livets kilder og drakk av ondskapens vann. Han ble lovet evig liv og makt over menneskeheten, mot at han solgte sine etterkommere til den onde makten. Men tiden var dårlig, og han lot seg falle i dvale til det ville bli bedre tider for ham på jorden. Den gryten det ble hvisket om, var krukken med ondskapens vann, som han hadde latt grave ned. Nå ventet han imidlertid selv utålmodig på signalet som skulle vekke ham.

Men en gang på 1500-tallet ble det født en rammet ætling av Isfolket. Han forsøkte å vende det onde til godt i stedet, og ble derfor kalt Tengel den gode. Det er om hans familie denne sagaen handler, eller kanskje den først og fremst forteller om kvinnene i hans ætt.

En av ætlingene, Shira, klarte i året 1742 å nå livets kilder og hente det klare vannet som opphever virkningen av ondskapens vann. Men ingen har ennå funnet den nedgravde krukken. Og i bakgrunnen lurer angsten for at Tengel den onde skal våkne før dette skjer. Man vet nå at han skjuler seg et eller annet sted i Sør-Europa, og at det er en trollstemt fløyte som kan vekke ham. Derfor er fløyter Isfolkets store skrekk.


KAPITTEL 1

Jeg våknet av at jeg gråt. Men jeg visste ikke hvorfor.

Legen stirret på den spinkle lille skikkelsen med dårlig skjult utålmodighet. –Drømmene dine er uvesentlige. Har du vondt noe sted?

Hun rettet de store, mørkt fiolblå øynene mot ham. –Nei, sa hun.

Jo, jeg har vondt, tenkte hun. Men ikke i kroppen.

Værelset var lyst og pent, holdt i hvitt og grønt. Utenfor hørtes summingen av stemmer fra andre kurgjester, og rislende vann fra den livgivende kilden. –Dine slektninger er bekymret for deg, Magdalena. Jeg har lovet dem å forsøke å hjelpe deg, men da må du samarbeide. Ikke bare snakke om skremmende drømmer som du ikke husker noe av.

– Men det er ikke noe annet som feiler meg.

– Nonsens! Du spiser ikke mer enn en flue, du er tynn og blek som en voksdukke, og du er så nervøs at hvis jeg mistet en knappenål, ville du hoppe høyt. Var det tretten år du var?

– Ja. Har nettopp fylt det.

– Hm. Vel, vi får årelate deg, og så må du drikke kildevann. Seks glass om dagen. Nå kan du gå ut til din onkel konsulen. Han er også meget bekymret, vet du. Snilt av ham å ta deg med hit, det skal du huske på!

Legen avsluttet med et velvillig smil. Det vil si, han trakk munnvikene opp et øyeblikk. Magdalena syntes han lignet en katt som mjauet stumt.

Hun gikk ut på den brede, solfylte trappen. Ute på gressplenen satt grupper av kurgjester på sirlige stoler rundt like sirlige bord. Magdalena så onkelens velfødde skikkelse ved et av bordene og gikk nølende bort. Han satt nemlig i samtale med en dame, og hun ville ikke forstyrre.

Men onkel Julius fikk øye på henne, løftet den ene hånden fra sølvknappen på spaserstokken og vinket henne til seg.

– Ja, kjære majorinne, her har vi lille Magdalena.

Hun neide for den vakre, men stramme damen.

– Kjære barn, sa majorinnen med nesten sleskt vennlig stemme. –Så snilt av din onkel å ta deg med hit til Ramlösa Kuranstalt! Det må jo være fantastisk morsomt for deg!

Magdalena kunne ikke se det morsomme i å være nødt til å gjete onkel Julius frem og tilbake på grusstiene og høre på stønningen og de andre naturlydene han kom med når han hadde spist for mye. Det fantes ikke noen barn å snakke med her, bortsett fra en vemmelig liten seksåring som snek seg etter henne og dro henne i det lange, mørke håret eller prøvde å sprute søle på de kritthvite mamelukkene hennes.

Ellers var det bare eldre mennesker med virkelige eller innbilte plager. Og samtalen rundt middagsbordet dreide seg mest om gikt og luft i magen og knokkelskjørhet og mirakelkurer mot brystsyke, og damene dånte i de stramt snørte kjolene sine, for hvordan skulle de kunne spise i dem, og herrene stjal seg til et glass punsj som de ikke hadde lov til. Magdalena fikk ikke lov til å snakke, bare med doktoren, som hun ikke likte, og derfor knyttet hun seg fullstendig her på dette fornemme stedet.

Det hadde hun forresten gjort hjemme også. Hele den senere tiden. Helt siden… Ja, helt siden hva? Helt siden når? Ikke klarte hun å spise, ikke turde hun sove…

– Å, jeg har glemt parasollen min oppe på verandaen, sa majorinnen.

– Magdalena går og henter den, sa onkel Julius. Piken hadde allerede reist seg, for hun visste at han ville be henne om å gå. Nei, beordre henne, ta det for gitt at hun gikk.

Huset med den hvite verandaen var vakkert. Kyllinggult og omgitt av syrinbusker med tunge, blålilla blomsterklaser som sto utmerket til fargen på huset. Alt var så pent her! Og drepende kjedelig!

Da hun var på vei ned fra verandaen med den rosa parasollen i hånden, hørte hun høye rop om hjelp.

Rundt hushjørnet og inn på veien mot trappen kom en merkelig ekvipasje.

En eldre herre satt klamret fast til rullestolen sin og skrek små hjelpeløse skrik med gapende, tannløs munn, mens stolen ble skubbet fremover i vill fart av en gutt på Magdalenas alder. Det glade gutteansiktet lyste av fryd over farten, og med en suveren sving og oppbremsing stoppet ekvipasjen foran trappen. Gamlingen tippet forover i en urovekkende vinkel, men gutten reiste ham ubesværet opp igjen. Den gamle var så sjokkert at han bare fikk gispet frem det som var ment som en utskjelling.

– Ikke noe å takke for, smilte gutten som en sol. –Men jeg skal vedde på at du aldri har fått kjøre så fort!

Doktoren kom farende ut og tok imot den gamle med sterke bebreidelser til gutten. Runde, velstivede sykepleiersker kom stormende til hjelp mens de kaklet og korset seg.

Magdalena hadde stoppet opp nederst på trappetrinnene og stirret på gutten. Han var ganske blond, med bustete, uregjerlig hår. Øynene var de livligste og gladeste Magdalena noensinne hadde sett.

Han kan da ikke være syk, tenkte hun.

Det var han ikke heller. Bak ham kom en voksen mann på krykker.

– Men Christer, da! sa han forferdet, men Magdalena kunne høre den skjulte latteren i stemmen hans. Selv hadde hun så vanskelig for å holde seg alvorlig at hun måtte snurpe munnen sammen til et kyllingnebb.

Men øynene avslørte henne. Gutten Christer hadde oppdaget henne og delte hennes munterhet. Han lot de opprørte kakle videre og så på henne med et henført blikk.

– Å, far! Far, se! Har du sett noe så nydelig i hele ditt liv? Jeg tror jeg elsker henne.

– Men, Christer, da! sa faren, og Magdalena fikk inntrykk av at dette hadde vært hans standarduttrykk gjennom hele guttens liv. –Kjære Christer, man kan ikke si slikt til en ung dame. Tilgi min sønn, lille frøken, han er litt impulsiv av seg, men han mener det aldri vondt.

Magdalena hadde mistet både bevegelses- og taleevnen. Hun var som trollbundet av disse nykomlingene. Farens vennlige øyne. Og gutten… Tenk å kunne si du til sin far! Det ville Magdalena aldri ha fått lov til hjemme!

I en ubehagelig underbevissthet hadde hun lenge hørt en voldsomt opphisset stemme: –Magdalena! Magdalena! Kommer du med parasollen til majorinnen eller ikke?

Men hun hadde med vilje ignorert onkel Julius. Dette øyeblikket ville hun ha for seg selv. Så fikk hun ta straffen etterpå.

Nå kunne hun ikke bli stående lenger. Med et siste, sky blikk på unge Christer løp hun videre mot sin lille private dommedag.

– Unnskyld, far, men jeg kunne ikke motstå rullestolen, hørte hun bak seg.

Det ble ganske riktig husarrest. Onkel Julius tok et ydmykende tak i håret hennes ved øret og leide henne forbi alle de skadefro og glanende kurgjestene inn i huset.

Akkurat idet hun passerte Christer og hans far –de eneste ansiktene som uttrykte sympati –hvisket gutten fort:

– Ikke vær lei deg! Jeg skal hjelpe deg, for jeg kan trolle!

Forvirret og uforstående, men takknemlig likevel, å, så takknemlig mot den ukjente, ble Magdalena med jernhard hånd leiet inn på værelset sitt.

Døren ble låst av en harmfull og selvrettferdig onkel.

Christer hjalp sin far med å installere seg på Ramlösa Kuranstalt.

Det hadde bestandig hersket et inderlig godt forhold mellom ham og hans to foreldre, den stillferdige invaliden Tomas, og Tula, den ville, men midlertidig temmede Tula av Isfolket. Hun hadde oppført seg eksemplarisk i de omtrent seksten årene hun og Tomas hadde vært gift. Det var bare sammen med sønnen Christer at hun røpet litt av alt det som rørte seg i tankene og sansene hennes.

Christer og hun var de beste venner av verden. At hun så ga gutten noen merkelige ideer under de fortrolige samtalene de to hadde, det visste ikke deres elskede Tomas noe om –og best var vel det.

For sønnen røpet hun at hun kunne trolle. Hun kunne fortelle de mest utrolige ting om Isfolket –som han jo selv tilhørte –og av og til kunne hun vise ham noen enkle trolldomskunster som gjorde ham fullstendig stum. Ganske snart hadde hun forstått at han var litt for fascinert av denne okkulte magien, og hun sluttet med «skrytet» og ba ham glemme alt. Men det gjorde naturligvis ikke Christer.

Han spurte ikke mer etter disse forheksende hemmelighetene. Snakket ikke mer om dem. Men han var skråsikkert overbevist om at han var den neste i slekten, den som skulle føre arven videre, og han øvet seg tappert og trofast på alt som kom i hans vei.

Seks år gammel forsøkte han å få gårdshunden til å lette fra bakken og fly med roterende ører. Det lyktes selvfølgelig ikke, men Christer kunne ha sverget på at hunden hadde løftet seg opp på tåspissene, og visst viftet den vel med ørene? Det kunne da alle se!

Christer hadde en sterk innbilningskraft.

Syv år gammel sjokkerte han kokka ved å komme inn i kjøkkenet og mumle truende over consommeen hennes. Dette var selvfølgelig på grev Posses gods Bergqvara, der man kalte en alminnelig suppe for consommé, og gutten gikk ut og inn som en del av tjenerstaben. For mamma Tula hjalp ofte til på hektiske festdager, og da måtte hun ha gutten med seg. Denne gangen mente han at han ved å uttale trolldomsformularer over suppen ville få alle ved bordet inne i den store spisestuen til å skifte hårfarge. Bare for å se hvordan de tok seg ut; lenger tenkte ikke Christer. Naturligvis skjedde det ingenting med håret deres, men det skyldtes ene og alene at kokka hadde avbrutt ham midt i det beste formularet hans, mente han.

Disse formularene og besvergelsene var i høy grad hjemmelagede, for heldigvis hadde Tula såpass forstand at hun ikke innviet sønnen i det aller dyrebareste.

Hans forsøk på å hypnotisere var utallige, og alltid like fruktesløse. Men det bekymret ham ikke det minste. Christer hadde en urokkelig tro på seg selv. Som da gårdsbestyreren skjente på ham fordi han hadde bundet opp hestens haler i «trollfletter», som naturligvis ikke hadde noen virkning. Da snudde Christer seg mot ham med øyenbrynene truende trukket sammen og rettet en imaginær pistol mot ham. «Pang, du er død!» tordnet gutten i absolutt forvissning. Gårdsbestyreren hadde humor og føyet seg i tiåringens «lek». Han segnet teatralsk om på stallgulvet. Da stivnet Christer i måpende forferdelse og skulle først til å styrte ut av stallen, men vedkjente seg sitt ansvar. Han leste et par velvalgte signeformularer over den ulykkelige, som straks «våknet til live» igjen. Til hans enorme lettelse.

Men Christer var rystet. Det var da noen farlige talenter jeg har arvet, tenkte han, gispende av opphisselse. Dem må jeg være forsiktig med!

Så han tryllet ikke så drastisk i fremtiden. Men at mormor Gunillas grønnsaker var ualminnelig prektige året etter, skyldtes selvfølgelig hans signinger og ikke det faktum at hun hadde fått et lass prima hestegjødsel fra stallen. Eller at den vonde skulderen til morfar Erland ble bra, det var jo også Christers fortjeneste, ikke sant? Hadde han ikke smurt en selvkomponert, legende salve på en trepinne og uttalt magiske ord? Ikke var det vel den varmebølgen som satte inn, vel! Hva folk kunne innbille seg!

Men han fortalte naturligvis ingenting til noen. Dette var hans store hemmelighet. At han var den neste utvalgte i Isfolket. Ja, for han var en utvalgt, ikke en rammet, så velskapt som han var. Mor var en rammet, det hadde hun sagt, og det hadde han sett utallige beviser på. Hun forandret seg også opp gjennom årene, det sa hun selv, og det så både far og Christer. Hun var kanskje ikke like pen som før, men mye mer fascinerende. Øynene glimtet så trolsk av og til, nesten som om de hadde vært av gull, og hun hadde et eller annet djevelsk tiltrekkende over seg som gjorde at folk snudde seg etter henne. Håret var mye mørkere nå. Christer husket at det en gang hadde vært nesten gullblondt. Nå var det absolutt mørkeblondt. Men det gjorde ingenting. For hun var hans egen mor, det mest forståelsesfulle mennesket i verden.

Og så snill som hun var mot far! Det var alltid så deilig å se dem sammen, se kjærligheten de behandlet hverandre med. Mor, som egentlig var en rastløs, litt utålmodig type, puslet om far ekstra mye nå de seneste årene etter at reumatismen hadde satt inn for fullt i kroppen hans. Den var en direkte følge av hans mange barndomsår på den lille vognen, utsatt for trekk og kulde som han var blitt da. Mor ga ham salver til å smøre inn de verkende leddene med, men det var ikke så mye hun hadde, og Christer hørte henne en gang i stillhet forbanne Heike, som ikke ville gi henne Isfolkets skatt. Han hørte henne også hviske eiendommelige ramser over Tomas’ kropp, og det virket som om de hjalp noe, men ikke helt.

Derfor ble det bestemt at Tomas skulle forsøke seg på et opphold ved Ramlösakilden. Det var grev Arvid Mauritz Posse som hadde foreslått det. Tulas barndomskamerat, nå en av Sveriges fremste menn. Og Tula, som ville sin Tomas alt godt, lot sin sønn bli med faren dit. Selv kunne hun ikke, for de sto akkurat i ferd med å flytte fra Bergqvara. Men det vil det bli fortalt om senere, nå er oppholdet på Ramlösa Kuranstalt det viktigste.

Lille Magdalena Backman satt på sengekanten sin med hendene i fanget. Hun vippet uforetaksomt med de korslagte føttene, trett i sin barnesjel av alle de kravene som ble stilt til henne.

Da banket det diskré på ruten.

Hun så forskrekket opp, men så ikke annet enn en hånd som banket iherdig, men dempet. Det var kveld, men lyst som om dagen.

Magdalena reiste seg nølende, gikk bort til vinduet og kikket ned.

Det var gutten, Christer, som han het. Han gjorde tegn til henne at hun skulle åpne vinduet.

Hun kastet et engstelig blikk bakover, men visste at onkel Julius nå satt i salongen og drakk punsj med de andre herrene. Hun kunne høre summingen helt inn til seg, buldrende latter og kvinnenes kokette pludring i værelset ved siden av mennenes. Den vanligvis så forskremte Magdalena glemte for en gangs skyld sin engstelse og kjempet utålmodig med vindushaspene. Omsider gikk vinduet opp.

– Kom ut, hvisket Christer. Hun så seg rundt.

– De har begynt et stort slag kort, beroliget han. –Men kan du ikke ordne sengen din? For sikkerhets skyld?

– Ordne?

– Legge noe i den så det ser ut som om du ligger der og sover!

Magdalena forsto. Dette var spennende! Etter at hun fort hadde arrangert sengen, listet hun seg bort til vinduet igjen.

– Men hvordan skal jeg komme ut? Døren er låst, og onkel Julius har nøkkelen.

– Gjennom vinduet, selvfølgelig! Kom, jeg tar imot deg.

Han strakte lokkende armene opp mot henne.

– Men…

Tankene for vilt. Oppe i vinduet. Skjørtene. Kan jeg holde på dem? Hvordan skal jeg…

– Hopp nå! Det er ikke høyt.

Det var det ikke. Men Magdalena prøvde i all anstendighet å krype ut, med det ene benet før det andre, og resultatet ble naturligvis verre enn alt annet. Skjørtene gled opp, og hun havnet temmelig hjelpeløst nærmest på tvers i armene hans.

– Lett som en fjær, sa han ubesværet. –Hva spiser du egentlig? Blomsterstøv?

I det øyeblikket hun hvilte i de kraftige ungguttarmene hans, ble han hennes idol og helt. For Magdalena hadde vært et meget ensomt barn.

Han satte henne varsomt ned og tok henne i hånden. Fort løp de i det duggvåte gresset inn mellom bøketrærne på baksiden av huset, til de var ute av syne for alle husene i kurstedets park.

– Jeg kan ikke bli lenge, hvisket Magdalena. –Onkel Julius pleier riktignok ikke å se inn til meg, men han kan høre det når jeg klatrer inn.

– Det skal vi nok ordne.

Å, dette var spennende, spennende! Magdalena var så eksaltert at hun knapt kunne puste. Gutten fant en stabel tømmer og ordnet sitteplass til dem, tok opp lommetørkleet sitt og tørket stokkene rene. Magdalena satte seg forsiktig, med en følelse av å være med på noe virkelig skandaløst, men angret ingenting.

– Du skjønner, jeg må reise tilbake i morgen tidlig, sa Christer. –Og jeg måtte få snakke med deg, for jeg syntes de oppførte seg så slemt mot deg. Ville prøve å hjelpe.

Hun opplevde alt så intenst, som om hun ville suge til seg hver eneste dråpe av dette øyeblikket. De knudrete, men likevel glatte stammene, hvis man kunne uttrykke seg så selvmotsigende, det lysegrønne løvverket som dannet en sal over dem, tømmeret mot hendene hennes, gresset mot støvlene –og ikke minst gutten ved siden av henne. Aldri hadde hun ant at det kunne gå så skjelvende strømmer mellom to mennesker! Akkurat som om hun ble stukket med bitte små fine nåler av velbehag. Hun var så inderlig bevisst det bustete håret hans, de glade øynene som lå ganske dypt, tennene med de nokså store mellomrommene, hvite og korte, nesen med sin lille pikante sving oppover. Et harmonisk ansikt, kanskje mest fordi det uttrykte en slik genuin vennlighet. Magdalena var ikke vant til ekte vennlighet.

– Er det sant at du kan trolle? spurte hun blygt og rødmet så fort hun hadde spurt.

Christer prøvde å se nonchalant ut, men det lyktes ham dårlig. –Å, det! Pytt, det er ikke noe å snakke om akkurat nå, sa han likegyldig med en feiende flott håndbevegelse. –Nå gjelder det deg. Hvorfor er du her?

Hun bøyde hodet. Ville ikke at denne tiltalende gutten skulle reise.

– De sier at jeg må være syk som ikke spiser. Men det er ikke sant. Jeg er bare så redd.

Christer syntes aldri han hadde sett så små, nette føtter i høyskaftede, svarte knappestøvler før. Han tok hånden hennes trygt i sin. –Hva er du redd for?

Så varm og sterk hånden hans var: –Jeg vet ikke. For drømmene mine.

– Er de nifse?

– Ja. Men jeg husker aldri hva de handler om. Det er som om de prøver å… gjemme seg.

Christer prøvde å se intelligent ut. –Jeg skjønner akkurat. Jeg tror ikke det er drømmene du er redd for. Men noe annet. Jeg tror du har en mørk flekk i ditt liv.

Det der hadde han ikke funnet på selv, det hadde han hørt Heike snakke om en gang. Men det lød jo fint, så Christer adopterte den imponerende teorien som sin.

Ordene hans gjorde henne voldsomt oppskaket. –Jeg liker ikke at du snakker slik. Da blir jeg jo enda reddere.

– Har du en sånn flekk, da?

– Det vet jeg vel ikke, sa hun fortvilet. –Å, jeg skulle ønske jeg var død!

– Nei, gispet Christer. –Sånt må du ikke si! Du som er det peneste jeg har sett!

Hun pustet ut. Det lød hyggelig, det han sa. –Nei, jeg har funnet ut at jeg ikke ønsker å dø likevel, sa hun tankefullt. –Det fant jeg ut allerede på veien hit, fortsatte hun og tok dermed livet av Christers svimlende visjon om at det var hans eksistens som hadde fått henne på bedre tanker. –Jaså? sa han en tanke forurettet. –Ja, vognen mistet et hjul helt inntil et stup, og da klamret jeg meg så hardt fast at jeg skjønte at jeg nok ville leve likevel. Den eneste ulykken som skjedde, var at den velutrustede matkurven til onkel Julius virvlet ned i dypet. Som ikke var dypere enn at kusken måtte klatre ned og plukke opp oster og pølser fra hele skråningen.

Christer lo. Piken hadde humor også. Hun var… vidunderlig! Den lille, fine nesen. Smilehullene. De strålende øynene. Å, som han elsket henne!

– Hvor… gammel er du? spurte hun sjenert.

– Jeg? La meg se! Jeg er født i 1818, lett å huske. Og nå er det 1833… Femten år, skulle det bli.

Det visste han så godt, han ville bare sole seg i hennes interesse så lenge som mulig. Hun virket imponert over hans ærefryktinngytende alder. –Hvor bor du? Jeg mener ikke her i huset.

Hun skar en grimase. –Vi bor i et stort hus i nærheten av Stockholm. Skrekkelig fint. En park så stor at man kan gå seg vill i den. Men det er høye stakitter rundt, så det er som å bo i et bur.

Rik, altså. Christer sukket inne i seg. Foreldrene hans var langt fra rike…

Tankene hans ble avbrutt.

– Og hvor bor du, Christer?

Hun sa navnet hans! Med en liten lesping, med den lyse, klare stemmen sin sa hun navnet hans! Han kunne dø av lykke.

Han viftet nonchalant med hånden. –Å, jeg… bor i Wexiö. Men vi skal flytte derfra, nå i disse dager. Opp mot Stockholms-traktene, forresten.

– Skal dere? sa hun og lysnet. –Hva er faren din? Han så så snill ut.

Christer undertrykte fristelsen til å gjøre sin far rikere enn han var. –Ja, han er den snilleste faren i verden. Han er instrumentmaker. Meget flink.

– Og din mor? Er hun like snill?

– Mor, ja! Han lo. –Hun er helt vill! Hun kan trolle, hun! Og sånn som hun skjemmer meg bort! Jeg forguder henne.

Det var da han fornemmet at stemmen til Magdalena hadde lydd så merkelig ynkelig. Og nå bekreftet hun det: –Så heldig du er, Christer!

Han så henne dypt og medfølende inn i øynene. –Er ikke dine foreldre snille?

– Jeg vet ikke, sa hun ynkelig. –Jeg kjenner dem ikke.

– Kjenner du dem ikke?

– Jo. Jeg gjør vel det. Min mor… hun er ikke min riktige mor, for hun er død, bare min stemor. Hun er sikkert snill, hun har aldri vært slem mot meg på noen måte. Men jeg… Hvordan skal man kunne kjenne et menneske som kommer inn to ganger om dagen og kysser en på pannen og spør om jeg har det bra? Som blir en halvtime om kvelden for å «omgås» meg? Hun har ingenting å si til meg, og jeg kan jo ikke snakke med henne, det blir så stivt, så stivt! –Og din far?

Magdalena snudde fort hodet bort. –Ham ser jeg aldri. Han er aldri hjemme, og når han er det, hilser han bare likegyldig på meg. Var sur på meg fordi jeg ikke var gutt. Men nå har han fått den sønnen han ventet på, og ham smiler han til og prater nesten med. Far er kommerseråd.

Christer hadde ingen anelse om hva det var, og han turde ikke avsløre sin uvitenhet ved å spørre. Men det lød veldig fint.

– Har du ingen som bryr seg om deg?

– Jo, morfar var snill. Men han er så gammel nå, han verken hører eller ser særlig godt og er vanskelig å snakke med.

Christer nikket høytidelig. –Jeg skjønner. De gamle kan være veldig fine, ikke sant? Jeg hadde så god kontakt med min oldefar. Men han døde i fjor, og jeg sørget så forferdelig. Jeg sørger ennå, forresten.

Magdalena klemte hånden hans. –Jeg synes du er så fin, Christer. Kan du ikke bli her?

– Om jeg bare kunne det! svarte han intenst. –Men mor har bruk for min hjelp til flyttingen. Hvordan er din onkel Julius, da? Han virket streng.

– Det er han også. Jeg vet ikke hvorfor han tok meg med hit, for han har aldri brydd seg om meg. Hvis det ikke var for å ha en løpejente for seg, for jeg gjør ikke annet enn å løpe ærender.

– Men din lillebror?

Hun sukket utålmodig. –Selvfølgelig liker jeg lillebror! Men han er jo bare drøyt et år gammel, og jeg får nesten ikke komme nær ham, for de tror jeg er lungesyk. Det er jeg slett ikke!

Christer hadde faktisk hatt det inntrykket selv, at hun måtte være lungesvak, så tynn og blek som hun var. Men nå begynte han å forstå litt bedre. En plante som ikke får noe stell, visner. Han skjønte at Magdalena fikk mange pene klær og ikke manglet noe materielt, men hvor var menneskeligheten i livet hennes, kjærligheten?

– Du må være forferdelig ensom, utbrøt han. Hun slo blikket ned. –Ja, hvisket hun. –Mange ganger når jeg vandrer rundt i parken, «for å få min daglige mosjon», tenker jeg på det. Min eneste venn er en liten hund. Han heter Sascha, og jeg savner ham sånn nå. Jeg håper de er snille mot ham.

Hun samlet seg. –Men du sa at du kunne trolle, smilte hun. –Troll litt glede inn i livet mitt, Christer! Og la de uhyggelige drømmene forsvinne!

Christer tenkte med ubehag på den gangen han prøvde å få den forhatte morgengrøten til å forsvinne. Han hadde gjort en magisk bevegelse med grøttallerkenen. Far var blitt temmelig sint da, og hadde beordret ham til å tørke bort alle grøtklattene fra taket og fra håret hans.

– Det skal jeg gjøre, sa han besluttsomt til Magdalena. –Du kan trygt stole på meg. Nettopp det der med abstrakt magi er min sterkeste side. Jeg skal bruke denne natten til signing og besvergelser. Få dine foreldre til å legge bedre merke til hva for en praktfull liten ensom pike de har i huset sitt. Og få alle de onde drømmene dine til å forsvinne. Jeg bruker egentlig røkelse til slik trolldom, men det går ikke her…

Et øyeblikk husket han da han hadde vært like ved å sette fyr på huset til morfar Erland i sine forsøk på å trolle bort morfarens hodepine, som han alltid hadde på mandager. Christer hadde da besluttet aldri å bruke røkelsesmagien mer. Særlig ettersom mormor Gunilla fortalte at morfars hodepine var ytterst selvforskyldt og egentlig satt i brennevinskaggen. Men hun sa det med kjærlighet, for hun lot morfar Erland få ha den lille stunden med kaggen i helgene. Han var jo så inderlig snill og gjorde ingen noe vondt. Ingen andre enn sitt eget hode, og det var dårlig nok fra før.

– Hvis du ikke kan bruke røkelse, hvordan har du da tenkt å trolle bort drømmene mine? spurte Magdalena blygt beundrende.

– Å, det, sa Christer vagt. –Det er vanskelig å forklare for en som ikke er innviet. Jeg har mine hemmelige formularer.

Jo da, det hadde han nok. Men de var sørgelig hjemmelagede. For mamma Tula hadde vært smålig nok til å holde sine egne for seg selv.

Magdalena så på ham med et hengivent blikk, og Christer syntes at hans verdighet steg til det grenseløse. Han var uovertruffen, uslåelig, han kunne alt!

– Stol på meg, du, sa han og klappet henne velvillig på hånden. –Min magi har aldri slått feil.

Ha! Ikke en eneste gang hadde den virket. Bortsett fra i Christers innbilning.

– Hvordan har det seg at du kan trolle? spurte hun med barnlig tiltro.

– Det er egentlig en hemmelighet, sa han med mystisk hul stemme. –Men til deg kan jeg si det. Jeg tilhører en ætt som kalles Isfolket.

– Å! Det lyder nifst!

– Ja. Mange av mine forfedre var trollmenn og hekser. Ble brent på bål og slikt. Men de fleste er fantastisk gode mennesker. Jeg har en slektning som heter Heike. Og han er nesten enda bedre enn jeg til å trolle. Men bare gode ting, han lager aldri noen svart magi. Ikke jeg heller.

– Så snill du er!

Ja, holdt Christer på å si, men han svelget jaet i siste sekund. –Vi er slik, sa han lett henkastet. –Kan ikke gjøre for det. Men det begynner å bli kaldt. Du må ikke bli forkjølet.

Hun reiste seg motvillig. –Å, jeg vil ikke at du skal reise! Livet blir dobbelt så tomt nå.

Det syntes han også. –Jeg kunne skrive til deg!

Først lyste hun opp, men så ble det lille finskårne ansiktet hennes bedrøvet igjen. –Nei, det går aldri.

De leser brevene mine, og de ville få dette bedrøvet bebreidende uttrykket igjen, som de liker å stikke meg i samvittigheten med. Antagelig får jeg ikke lese brevet ditt, heller. Men jeg kan skrive til deg?

– Ja! ropte Christer. –Det må du gjøre! Fortell om hvordan du har det, og om drømmene har forsvunnet. Men… Jeg vet faktisk ikke hva det heter, dit vi skal flytte. Sør for Stockholm. Det er alt.

– Og jeg bor nord for byen. Men kunne jeg ikke bruke din gamle adresse?

– Jo, selvfølgelig! Og så ettersender de det.

Han oppga den, og hun gjentok den for seg selv en masse ganger for ikke å glemme den igjen. Gladere til mote gikk de tilbake til huset. Fremtiden hadde de fremdeles felles.

Christer hjalp henne opp i vinduet, og så strakte hun hendene mot ham til en takk. Han kysset dem varsomt, slik som han hadde sett at galante herrer gjorde. Magdalena sukket henført.

– Min venn hvisket hun.

Konsul Julius Backman så oppfordrende på legen. –Nå?

Det var dagen etter. Doktoren smattet på sigaren sin og tittet listig på den velfødde mannen.

– Hun virket gladere i dag. Mye åpnere. Hun kommer seg.

– Utmerket, sa konsulen. –Utmerket! Hold meg underrettet! Det ligger hennes foreldre sterkt på hjertet at vi skal finne årsaken til hennes ekstreme svakelighet.

– Ja, naturligvis, det forstår jeg så godt. Vår kjære Magdalenas beste ligger vel oss alle på hjertet, ikke sant?

– Visst gjør det så. Visst gjør det så, nikket konsul Backman jovialt.
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